
 AlBalad   ا   $ s#t7 ø9 r& 
In the name of Allah, 
Most Gracious, Most 
Merciful. 

ن م  االله œ 
 ۔6 ر ؤالا 

ِبِسۡمِ حمۡنِٰ اللهّٰ حِيمِۡ الرَّ   الرَّ
1.    Nay, I swear by 
this city (Makkah).  

ñ.ñں   œ  اس 
 ۔)ّ(

 ۤ ٰ اقُۡسِمُ لاَ      ∪⊆∩ ذَا البۡلَدَِۙ بهِ

2. And you (O prophet) 

are a dweller in this 
city.  

ا @ ر  )صلى الله عليه وسلم(اؤر
ñ ۔  œ

َ وَ        ∪⊅∩ البۡلَدَِۙ بِهذَٰاۢ  حِلٌّ نتَۡ ا

3.     And  (by)   the 
father and that of his 
child.  

اؤلاد ا اؤرپ)(اؤر
۔

     ∪⊃∩ وَلدََۙماَ وَّ وَالدٍِوَ 

4.    Indeed,  We  have 
created man in 
hardship.  

ا    ن @ 8 6 ا
ñ  .

    ∪⊇∩ كبَدٍَؕ فىِۡ الاۡنِسَۡانَ  خَلقَنۡاَلقَدَۡ 

5.    Does he think that 
never will have power 
over him, anyone.  

  @ êCa:aêëل : ؤہ8
 @ ۔ اس : 5

   لنَّۡ انَۡايحََۡسَبُ علَيَهِۡيقَّۡدِرَ
  ∪∋∩ۘاحََدٌ

6.   He says, “I have 
squandered wealth in 
heaps.”  

 êCñل   اڑاد  
aؤں ۔ڈ       ∪∌∩ لبُّدًَاؕماَلاً اهَۡلكَۡتُ يقَُوۡلُ

7.    Does he think  that  
has not seen him, 
anyone.  

ن  ا 8êCñا  د
  ۔

َ يرََهٗۤ لمَّۡانَۡ ايحََۡسَبُ        ∪∠∩ حَدٌؕا
8. Have We not made 
for him two eyes.   8ñ  úا  د ñ ۙ لهَّٗنجَعۡلَالَمَۡ ۔دؤ آ      ∪∇∩ عيَنۡينَِۡ



9.  And a tongue and 
two lips.  

ناؤر 6 ۔اؤرز دؤ  ۙوَّ لسَِاناًوَ       ∪®∩شَفَتينَِۡ
10.  And We have 
shown him the two 
ways (of good and evil).  

ں ا د داؤر دؤ@
۔)a ؤ a8 (ار

     ∪⊂⊆∩  ۚالنجَّۡدَينِۡ هَدَينۡهُٰوَ 
11.  But  he  has  not  
attempted the steep 
pass.  

êë   العۡقَبَةََ اقۡتحََمَفلاََ ۔   : د<وار   ؤہراۖ ∩⊇⊇∪     
12. And what do you 
know what is the steep 
pass.  

ۤ وَ   .   د<وار   êC  8 @8  اؤر كَماَ    ∪⊅⊆∩ العۡقَبَةَُؕ ماَادَۡرٰ
13.  The freeing of a 
neck from bondage.   اh    a دن 5 ۔ا      ∪⊃⊆∩رَقبَةٍَۙفكَُّ  :
14.   Or feeding on a 
day of severe hunger.     ۔ ñ    ∪⊇⊆∩ فىِۡ يوَۡمٍ ذِىۡ مَسۡغبَةٍَۙ اطِۡعمٌٰاوَۡ  دن 
15.   An orphan near 
of kin.  @   دار ê ِيمًۡا ۔ر      ∪∋⊆∩ذاَ مَقۡرَبةٍَۙيَّ
16.   Or a needy lying 
in the dust.  ے@  دارa: ñ نۡاًاوَۡ  ۔         ∪∌⊆∩ ذاَ مَترۡبَةٍَؕ مِسۡكِ
17. Then being among 
those who believed  
and  enjoined  to 
patience, and advised 
one another  to  mercy.  

hاؤہñ ن لا ان   اؤر ا
   a  اؤرñ   œ

۔ 

امٰنَوُۡا الذَِّينَۡ  مِنَکاَنَثُمَّ
 وَ  برِۡ توََاصَوۡا توََاصَوۡا وَ  باِلصَّ

    ∪∠⊆∩ باِلمۡرَۡحمََةِؕ
18. Such are the people 
of the right hand.   ؤ  ñ ñ ِٕٓكَ ؤا ۔ hف دا ٰ   ∪∇⊆∩ المۡيَمَۡنةَِؕاصَۡحٰبُاوُل
19. And those who 
disbelieved in Our 
signs, such are the 
people of the left hand.  

ں h 5 8ں  ؤہ  اؤر  ری آ
ñ  ؤا ۔ hف ñ  ؤ 

  كفَرَُوۡاالذَِّينَۡوَ  نِاَ ٰ هُمۡباِيٰ
          ∪®⊆∩ المۡشَۡــٴَمَةِؕ اصَۡحٰبُ   

20.    Over them the 
fire  will  be closed  in. مُّؤۡصَدَةٌ ناَرٌ  علَيَهِۡمۡ ۔      گ   آ : ان  ∩⊄⊃∪  

   
 


